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JIUUYHOCTHASA COCTABJIAIOIIAA
JUHT'BOCOIIMOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH
KHTAUCKHUX CTYJIEHTOB-®HJIOJIOIOB

Yenv Yynvca (Kumait)

CraTbsl MOCBSIIEHA aHAJIU3Y METOAMYECKHX OCOOEHHOCTEH JTMYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO U HAIIMOHAJIBLHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO OOYYEHHUS! PYCCKOMY
A3BIKY KHTAHCKHUX CTYIEHTOB-PYCUCTOB. IIpoanann3npoBaHbl aKCHOJIOTHYECKOE,
CTpaTeruyeckoe, aKMeOoJOTHYeCcKOe HalpaBieHUs Q(OpMHUpPOBAHUS
JIMHI'BOCOLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTH KUTAUCKUX CTYACHTOB. BulaeneHsl
JAHIBUCTUYECKUN U DKCTPAJIMHIBUCTUYECCKUNA YPOBHHU KOMIIETEHTHOCTH.
JIMHIBUCTUYECKUN YPOBEHb MPEACTABISAECT COOOM JIMHIBOCOIMOKYIBTYPHBIN
KOpIyC SI3BIKOBBIX €AMHUI] Pa3HbIX YPOBHEH, coaepx)amuil Tpu OJokxa:
JTMHIBOAKCHOJIOTUYECKUM, INHTBOCTPATETMUECKUH, JTMHTBOAKMEOIOTUYECKHIA.
OKCTPAJIMHTBUCTUYECKUN YPOBEHb (OPMUPYIOT COOTBETCTBYIOLIUE OJIOKHU
YMEHUI ONIEPUPOBAHMSI TAHHBIMH €IMHULIAMH.

KawueBble c10Ba: KUTAUCKUE CTYAEHTBI-PYCHUCTBI, JIMHTBUCTUYECKUI
Y OKCTPAJIMHIBUCTUYECKUN YPOBHH, JIMHIBOCOLIMOKYIIBTYPHAsI KOMIIETEHTHOCTb,
JIMHI'BOCOLIMOKYJIBTYPHBIN KOPILYC, PYCCKHM SA3BIK.
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Yenp YUynbcs. OcoOuCTiCHUN CKJIATHUK JIHTBOCOUIOKYJbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI KHTAHChbKHX CTYIEeHTiB-pycHcTiB. CTaTTIO MPUCBIUEHO aHAII3Y
METOJIMIHUX OCOOJMBOCTEH OCOOMCTICHO OpPI€EHTOBAHOTO Ta HAIiOHAJIBHO
OpIEHTOBAHOTO HABUAHHS POCIMNCHKOI MOBH KHTAHCHKUX CTYACHTIB-PYCHUCTIB.
[IpoananizoBaHO aKC1OJOT1YHMM, CTPATEr1YHUN, aKMEOJIOTIYHUM HANpSIMU
(bopMyBaHHS JIHI'BOCOIIOKYIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI KUTAHChKUX CTY/ICHTIB.
BuokpeMieHo JIHIBICTUYHUNA Ta €KCTPaTiHIBICTUYHUI PiBHI KOMIETEHTHOCTI.
JIIHrBiCTUYHUH PiBEHB CKIIAJA€E JIIHIBOCOIIOKY/IBTYPHHUN KOPITYC MOBHUX OJIMHULIb
PI3HUX PIBHIB, 1110 MiCTUTh TP OJIOKH: TTHTBOAKCIOJIOT1YHUH, TIHTBOCTPATETIYHUH,
JTIHIBOAKMEOJIOT1YHMA. EKCTpaniHrBicTHUHUM piBeHb (POPMYIOTH BIAMOBIIHI OJIOKU
BMiHb ONIEPyBaHHS TAKUMU OJTUHULISIMH.

Kiaw4oBi ciioBa: KUTalChKl CTYACHTU-PYCHCTHU, JIHTBICTUYHUMN Ta
€KCTPaJlHTBICTUYHUMN PiBHI, JIHTBOCOI[IOKYJIbTYpHAa KOMIETEHTHICTD,
JTIHTBOCOIIOKYIBTYPHUI KOPITYC, pOCiiichbKa MOBa.

Chen Chunxia. Thepersonal component of the linguo-sociocultural
competence of the Chinese philological students. Thearticleisdevoted to the
analysis of the methodol ogical features of the personally-centered and nationally-
oriented Russian language teachingto the Chinese philoligical students. The
personally-centered approachplaces the student’s personality into the center of]
the teaching organization — student’s goals, motives, psychological and cognitive
features; the acquisition of knowledge is seen not as agoal itself, but asastep in
the personal development of the individual. The leading principle of the
personally-centered pedagogical process is cultural adequacy. The personally-
centered approach to the Russian language teaching to the foreignerscan be
divided into three directions: axiological, strategic and acmeological.

The features of the Chinese mentality, continuity of the ethical ideas, ideals,
values and the acceptedcommunication stereotypes reflected in language are
analysed. Consideringthe nationally determined value orientations, as well as
cognitive and communicative strategies of the inophone is one of the main
principlesof nationally-oriented technique, which implements nationally-oriented
approach. Communicative strategies are caused by features of national
communicative behavior. The peculiarities of Chinese students communicative
behavior in educational environment are connectedwith acertain cognitive style,
which is formed under the influence of national traditions of education. The
cognitive style of Chinese students is defined as a field-dependent or context-
dependent.

The axiological, strategic, acmeological directions of forming the linguo-
sociocultural competence of Chinese students are characterized.The structure
of the personal component of linguo-sociocultural competence is described:
linguistic and extralinguistic levelsare distinguished. Linguistic level represents
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a language and sociocultural corpora oflanguage units of different levels,
containing three Dblocks: linguoaxiological, linguostrategic,
linguoacmeological. The extralinguistic level formsthe corresponding blocks of
skills for operating these units.

Key words. Chinese students-philologists, linguistic and extralinguistic
levels, linguo-sociocultural competence, language and sociocultural body,
Russian language.

[Ipouecchl rmobdanu3zannu, 000CTpeHUE MOTPEOHOCTH B YMEHUSIX
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAUUU CTUMYJIUPYIOT MOJIOABIX JIOJEH,
MOJIy4alIluX Bbiciiee oOpa3oBaHHME, K M3YYEHHUIO S3BIKOB
MEXTyHapOIHOTO OOIIEHMS], B YACTHOCTH, pycckoro. [ToaTomy moaroroska
KBAJIM(UIUPOBAHHBIX MpenojgaBaTeiel MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
npuoOpeTaeT Bce Oosee BaXKHOE 3HAYCHUE.

AKTYaJIbHOCTb UCCJIEI0BAHUS 00YCJIOBJIE€HAa HEOOXOAUMOCTBIO
(opMHpOBaHKS KOMILIEKCA KOMIIETEHTHOCTEH Oy ylINX MpernoaBaresei,
OJTHOU U3 KOTOPBIX SBIISIETCS JIMHI'BOCOLUOKYIBTYPHAsI KOMIIETEHTHOCTD
(nanee — JICKK) — KOTHUTHUBHO-AEATEIbHOCTHBIA KOHCTPYKT,
peanu3yrIui 3aJadi KOMMYHHUKAIIUM B COIIMOKYIBTYpHOU cdepe.
Baxxnocts hopmuposanust JICKK onpenensiercs Hepa3pbIBHON CBSA3BIO
A3bIKA U KYJbTYPhl HApOAa — HOCUTES SI3bIKA.

IIponiecc dhopmupoBanus JICKK cBs3zan ¢ pa3BUTHEM JUYHOCTH
nHO(OHa. DTO OOYCIIOBIEHO HECKOJIbKMUMHU (pakTopamu. Bo-nepBbiX,
M3y4EHUE NHOCTPAHHOTO S13bIKAa B €JUHCTBE C KYIBTYPOU CIIOCOOCTBYET
MOSIBIICHHIO HOBOTO Kau€CTBEHHOI'0 00Pa30BaHUsI IUYHOCTH — «TPEThE
KYJIBTYPbI», KOTOPOE SBJIACTCS PE3YJABTATOM CUHEPTUH [3: 22] ¥ CpeICTBOM
JOCTHKEHUSI IOHMMaHUs MPU MEKKYIBTYPHOM KOHTakTe. B mporecce
KOMMYHUKAaTUBHOTO B3aUMOJIEUCTBUS y CYyOBEKTOB OPMUPYETCS HOBASI
CUCTEMa LIEHHOCTEH, KOTOpasi COCTaBIII€T OCHOBY MHIWBHUAYaJIbHOCTHU
[15: 429-433]. Bo-BTOpBIX, B3aUMOACUCTBUE MPU MEXKKYIBTYPHOM
KOHTAKT€ NMPOMUCXOAHUT HA JIMYHOCTHOM YPOBHE W NIpEAIoiaraet
TOJIEPAHTHOE OTHOIIIEHKE K (haKTaM U MPEACTABUTEIISIM JIPYTOM KYJIBTYpPHI,
0e3 KOTOPOTo caM KOHTAaKT He pPe3yIbTaTUBEH.

esab qaHHOW CTaThbU — JTMHIBOMETOANYECKOE ONUCAHUE CTPYKTYPBI
nuyHocTHOU cocTtasistoment JICKK.

AHaJIM3 aKTyaJIbHBIX HccaeaoBaHuid. HanpaBieHHOCTH mporecca
SA3BIKOBOM MOATOTOBKHM HA Pa3BUTHE JUYHOCTH MHO(OHOB HAXOIUTCS
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B pyCJi€ JUUYHOCMHO-OPUEHMUPOBAHHO20 N00X00a K O00yUYEHUIO
nHocTpaHHbIM si3bikaM (E. bonmapesckas, M. JlaBep, A. [lnurun u ap.).
JlaHHBIN TOAXOJ CTABUT B LEHTP OpraHu3aiuu OOy4YeHUs JTUYHOCTH
y4alierocsi — €ro uejau, MOTUBBI, ICUXOJIOrHYECKUE U TTO3HABATEIbHbBIC
0COOCHHOCTH; TTOJTYUYCHHUE 3HAHUIM pacCMaTPUBACTCS HE KaK caMOIIEb,
a KaK CTYIEHbKa JIMYHOCTHOTO pa3BuTus uuauBuaa [5; 10; 16; 17]. Takou
MOJIXOJ] COOTHOCHUTCSI ¢ KOHIEMIIUENH MEXKYJIbTYPHOIO 00pa3oBaHUs,
KOTOPOE YUYUTHIBAET UHIWBUIYAJbHOCTh B KOHTAKTE C HE3HAKOMBIM,
«4y>KUM» W HAIPaBJIC€HO HA OOMEH JIMYHBIM OIBITOM, OJaroaps 4emy
nocturaercs monuManue [ 13: 10].

BrigenstoT crienyronye Npu3HaKu JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
oOpazoBanusi [16]: mocTpoeHne 00ydeHHs Ha OCHOBE JKM3HEHHOTO OIThITa
y4aIlUXCs; TPUOPUTETHOCTh IBPUCTUUECKUX CHOCOOOB MO3HAHUS;
oOoraiieHre y4eOHOU AESITeILHOCTH JMYHBIM CMBICIIOM; CO3JaHUE
pa3BHUBaKOIEH 00pa30BaTEIbHON CpEJibl; YCTAHOBJIEHUE JUAIOTOBOIO
XapakTepa KOMMYHHKAIMU MEXIYy CyObeKTaMU 00pa3oBaTeIbHOTO
mpolecca.

OOydeHHe KHTAMCKUX CTYAEHTOB-PYCHCTOB OOIIEHUIO B
COLIMOKYJBTYPHOH cdepe OCHOBAHO Ha MX JIMYHOM OMbITE MPUOOIIECHNUS
K POJIHOM KYJIbType 4epe3 poIHOU sa3bik. Bo Bpems u3yudeHus 3TUMU
CTYIEHTAMH PYCCKOT'O SI3bIKA TPOUCXOAUT MPEOIOJICHUE TAK HAa3bIBAEMBIX
«KYJTbTYPOJIOTUYECKUX AUCTaHIUi». Ha mpakTuke Oojiee ycnemHbM
OKa3bIBAETCA MPEOJ0ICHNE OOBEKTUBHOM KYJIETYPOJIOTHUECKOM TUCTAHIIUH,
00YCITOBJICHHOM Pa3HMIICH B OTPaKEHUH KYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH B SI3BIKE.
«CIio’KHEee CIIPaBUTHCS ¢ CYyObEKTUBHOM IUCTAHITUEH, PEIIECTBYOIIUMU
W3YUYCHUIO WHAUBUIYAIbHBIMU MPEJCTABICHUSIMU O I[EJIEBOM SI3bIKE
u KyneType» [14: 204]. OgauM 13 3IeMEHTOB CYObEKTUBHOM JUCTAHIIAN
SIBJISIFOTCSI CTEPEOTHUITBI CO3HAHUS — PACIIPOCTPaHEHHBIC YCTOMYHMBBIC, 4aCTO
SMOIMOHAILHO OKpAIICHHbIC, YIPOUIEHHBIE MPEICTABICHUS O YY>KOU
KYJBTYpE.

[Ipouecc bopmupoBanus nuuHocTHOU cocTtapiswomeit JICKK
KUTANCKUX CTYJAECHTOB-PYCUCTOB JIOJIKE€H OBITh OPUEHTHUPOBAH Ha
MIPEOJOJIEHNE HA3BAaHHBIX CTEPEOTUIIOB. YMEHUS UX MTPEOJOJICHUS — OHO
13 OCHOBOIIOJIAralOIIHUX YCIOBUI HUBETUPOBAHMS JTMHT BOCOITUOKYIBTYPHOM
uHTEp(PEepeHIInn.

«J1y1s1 TOTO, YTOOBI U3 CPEACTBA PA30OIIECHUS, KAKUM OH BITOJIHE MOKET
0Ka3aThCsl, SI3BIK MPEBPATHIICS B CPEACTBO OOIIEHUSI, HEOOXOIUMO HANUTH
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TO 0o0111ee, YTO MOIJIO OBl CTAaTh OCHOBOM COJM)KEHHS OOIIAIOIINXCS
cyObekToB. OJHUM M3 BO3MOXHBIX MyTEH MOXKET CIYXXHUTh MOUCK
MepeCceUYeHNI HA MEHTAJIbHOM ypoBHE» [ 14: 206], T.e. B IMYHOCTHOM cpepe
M3YYaOIIUX S3bIK. ABTOP KYJIBTYPOJIOTHYECKOW KOHIIENIIUH JINYHOCTHO-
opueHTUpoBaHHOrO oOpa3oBanusi E. bonnapeBckas cuuTaer, 4yto
BEIYIIIUM [IPUHIIUIIOM JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MEJArOTUYECKOTO
npolecca siBIIeTCs KylIbTypocooOpa3sHOCTh [S]. Yop Ha yHUBEpCaIbHBIC
JUISL pa3HBIX KYJIBTYP U S3BIKOB SIBJICHUS MOXET CIY>KUTh OCHOBOMU
MIPEOJIOJICHHUS] MEKHAIIMOHATBHBIX Pa3IWyuUil, KOTOPbIE MPOSBIISIOTCS
B SI3BIKE U KYJBTYpE.

VY4€T HallMOHAIBHO JETEPMUHUPOBAHHBIX IIEHHOCTHBIX OPUEHTAITUH,
a Tak)Ke MO3HABATEIBHBIX U KOMMYHHKATUBHBIX CTpaTeruii mHOGOHA
SBJISIETCS OJTHAM W3 ITIaBHBIX IPUHIMIIOB HAIMOHAJIEHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
00y4YeHUsI, PEATU3YIOLIETO HAYUOHAIbHO-OPUESHMUPOBAHHBLU HOOX0O
(T. bansixuna, Y. boOpeiiesa, B. Baraep). Jlannplii moaxo/ HaripaBieH
Ha IMPEOI0JICHUE SI3bIKOBOM U KYJIBTYPHOM MHTEp(EPEHIIMU Ha OCHOBE yUETa
crieliu KU POHOTO SA3bIKA U KYJIBTYPHI.

Uccnenys szvixosyro nuarepdepenimio, B. Baraep ormeuaet, 9to yuéT
BJIMSTHUS] CUCTEMBI POJIHOTO SI3bIKA TAET BO3MOKHOCTB ITPU UCIIOJIb30BAHUN
METOJUKHU HaIMOHAJILHO-S3bIKOBOW OpUEHTALMU MPUMEHSITh TaKUE
crmoco0bl 00yueHHUs, KOTOPbIE «CIMOCOOCTBYIOT MOJIOKUTEILHOMY
NepeHoCY, MPEAYNPEKICHUIO U TPEOI0JIeHUIO nHTepdhepeHmm» [7: 47].
Y4EHBIM BBIICIISIOTCS CIAEIYIONINE MPUHIMIIBI TOCTPOCHUS METOIUKU
HAIMOHAJILHO-OPUEHTUPOBAHHOTO O0YYEHHSI: CO3HATEITLHOCTh, CHCTEMHOCTD,
GYHKIIMOHAJIbHO-CEMAHTUYECKUN TOJX0J, KOMMYHHKaTHBHAas
HANPaBJICHHOCTb, YUET Pa3IuuUil MEXIy POJAHBIM U MHOCTPAHHBIM
S3bIKOM Ha BCEX YPOBHSIX SI3IKOBOW CHUCTEMBI.

. BoOpeIieBa mog4epKrUBaET, YTO CIeAyeT MPUHUMATh BO BHUMAHHE
Y HAllMOHAJIbHBIC TUHIBOMETOIUYECKUE TPAJAUIINH, UTO MPElyCMaTPUBACT
OpraHU3aIfio yueOHOTro MpoIiecca ¢ OpUeHTaluel Ha UHTepepupyroliee
BIIMSHUE YU4€OHO-TI0O3HABATEILHOIO OMBITA CTYAECHTOB, TPUOOPETEHHOTO
B paMKax poaHOW KylIbTyphsl [4]. [Ipomecc S3BIKOBOM MOATOTOBKH
KUTANCKUX CTYIEHTOB-(HIOIOTOB JOJHKEH YUYHUTHIBATH IIEHHOCTHBIC
OpHUEHTAIIMU, TTO3HABATEJIbHBIE U KOMMYHUKATUBHBIE CTpaTeruu
Y CIIOCOOHOCTH KUTAMIIEB.

N3n0xkeHne ocHOBHOTO Matepuasna. CuuraeM, 4YTo B JUYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHOM MOJIXOJ€ K MPENoJaBaHUIO PYCCKOTO sI3bIKa
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WHOCTpPAHIIaM MOTYT OBITh BBIJICIICHBI TP HAIIPABJICHHUS: aKCHOJIOTUYECKOE,
CTPATErNYECKOE U AKMEOJOTHYECKOE.

AKcuonoeuueckoe Hanpaeierue SIBISETCS CTPATETHEW Pa3BUTHSA
HOBOW 00pa30BaTEIHHOM MapaIUTMbl, OCHOBAHHOMN HA TYMaHUCTUYECKHUX
eHHOCTAX. [IpoOieMbl e1arorudyeckoil aKCHUOJIOTUN U3ydallu
I. MenekecoB, B. CnacTéHUH U 1p., OJHAKO B METOAUKE MPEITOAABAHUS
PYCCKOTO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOIO, IO MHEHHIO HcciaeaoBaTenen [21],
ATO HAMPABJICHUE HE MOIYYUIIO TOJKHOU pa3pabOTKH.

[lemarornueckasi akcuonorus GOpMHUpPYET IIEHHOCTHOE CO3HAHME,
[IECHHOCTHOE OTHOIIICHHE U [ICHHOCTHOE ITOBEICHNE TUYHOCTH [9; 17].

B npouecce MEXKYIBTYpHOW KOMMYHHKALIMHA, BOSHUKAIOLIEU B XO/€
W3YYCHHS] MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, OCYIIECTBISIETCSI OTOOp, OIIEHWBAHHE,
WHTEPUOPHU3ALUSA SIBICHUW POJHOW M KOHTAKTHOM KYJIBTYP, HOBBIE
KYJIbTypHbIC IIEHHOCTU TMPEBPAIIAIOTCS B COOCTBEHHBIEC KYJIBTYypHBIC
npejacTaBieHuss U opueHTanuu [12]. Takke MpoUCXOAUT U3MEHEHUE
CHOCOOOB SI3bIKOBOTO OTPAYKEHUS KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH: OCYIIECTBIISETCS
MPEICTAaBICHUE UX B JIPYrux (MHOCTPAHHBIX) SI3BIKOBBIX €IUHUIIAX.
B mpouiecce dpopmupoBanus JICKK nepectpanBaercsi akcuoiornueckast
CHCTEMa JIMYHOCTH, B CO3HAHUM KUTAUCKUX CTYIEHTOB-(UIOIOTOB
MTPOUCXOJIUT COMIOCTABIICHUE PYCCKUX KYJIBTYPHBIX PEAIUN U LICHHOCTEU
C KUTaUCKUMU.

«OaHOM U3 0cOOEHHOCTEW KUTAWCKOr0O MEHTAaJUTETa SABISIETCS
VAWBUTEIbHAS MPEEMCTBEHHOCTh JATHYECKUX MPEIACTABICHUMN,
U/1€aJI0B, [ICHHOCTHBIX OPHUEHTHUPOB U MPHUHSITHIX CTEPEOTUIIOB OOIIEHMUS,
OTpaXEHHBIX B s3bIke» [9: 148]. Tak, kuTalickue HapOAHBIE U3PEUEHUS
AKTUBHO Y4aCTBYIOT B (DOPMHUPOBAHUU HPABCTBEHHOTO CO3HAHUS U YaIlle
BCEro CIy»KaT oOpasiom i noapaxkanus. Hampumep: «B eopax ecmb
npsamvle 0epesvs, a 8 Mupe Hem NpAMbIX arooeiy; « Tomy, kmo nobum
opyaux, omeeuarom 83auMHOU 110008b10», «/{ocmoUHbLU UYeN08eK
2080pum oenamu, HUYmMoNCHbulll bonmaem s3vikomy. Ecim 0000ITUTH
OCHOBHBIE IIEHHOCTHBIE MPUOPUTETHI KUTAUCKON KYIBTYpPbl, MOXKHO
cKa3aTh, YTO NI KUTAMCKOTO Hapoja Haubojee BaKHBI CIEIYIOIIHE:
LEPEMOHUAIBHOCTD, IPUOPUTET CEMBH HAJ| IMYHOCTBIO U TOCYAAPCTBA HAJl
OTJICJIbHBIM YEJIOBEKOM, CMUpPEHUE U IiparMatu3M. Heo0xommo oTMETUTD
UCKJIIOUUTEIbHOE TPYAOJ00Ue U yNOPCTBO B JOCTHXKEHHUU IEIH,
TIIATEILHOCTh U CKPYITYJIE3HOCTh B padoTe, JTH0003HATENLHOCTD, JTFOOOBb
K €CTECTBEHHOM KpacoTe, CKIIOHHOCTb K JICTaI3aliy, KOHKpeTr3aiuu [2: 84].
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[lepeuncneHHble LUEHHOCTHBIE XapPAKTEPUCTUKHU OTPaAKEHBI
B KUTACKOM 3TUKE PEUEBOIr0 MOBEICHUS M KUTAUCKOM s3bIKe. ClieI0BaHKE
YETKOW CHUHTAKCUUYECKOM CTPYKTYpe (ppa3bl BIMUSAET HA MOCTPOCHUE
KOMMYHHKATHUBHOTI'O MPOLIECCA, UCKITIOYAOIIET0 OTCTYIUIEHUE OT HOPMBI.
Tak, HarpuMep, KUTaMCKast «T€OpUsi MOpaIu» (1yHb Jitt) COCTOUT U3 MSITH
0a30BBIX OTHOIIEHUN MEXAY CYObEKTaMHU («IISITh B3aUMOCBSI3€ MEX Y
TFOIBMI» — ) JIVHb), U3 KOTOPBIX OJUH — «BeAYIIH» (ear). «IIpunstas
CUCTEMa OTHOLICHUN BKJIKOYAET CICAYIOUME Maphbl: NPaBUTEIb —
MOJ/TAHHBIN, OTEI] — ChIH, MYX — K€HA, CTapIIUi — MJIA NN, KOTOPBIE
TPAAUIIMOHHO CUUTAKOTCS HOCTATOYHBIMU AJISI PETYNISLIUUA PEUYEBOIO
noBesieHust B odmectBe» [20: 258]. UéTko 3akpemnéHHas MO3UIUs
B UEJIOBEYECKUX OTHOLICHUSAX OTPAXKAETCA HE TOJIBKO HA TPAMMaTH4Y€CKOM
SA3bIKOBOM YpOBHE, HO U B adopucrtuke: «Ha xaxywo ecopy noousics,
makyio necuio u nouy, «Kyoa npuwén, na s3vixke mex mecm u 2080pu».

OCHOBOM aKCHOJIOTUYECKON HHTEPUOPU3ALNHU [IEHHOCTHOW CUCTEMBI
PYCCKOM KyJbTYphl B CO3HAHWN KUTAHCKHUX CTYAEHTOB-(DUIIOIIOTOB MOXKET
MOCIIYKUTh COMOCTABIICHUE SI3bIKOBOW peajv3alniy KYJbTYPHBIX KOJIOB
POIHOMN U PYCCKOM KynbTyp. «HecOoOTBETCTBHE MM HAJIOKECHUE OIHUX
KYJbTYPHBIX KOJAOB Ha JIPYTHE, & TAKKE IMOJHYI WU YaCTHYHYIO
TaKyHapHOCTh B c(epe KyIbTYpHOW KOHHOTAIMU» HA3BIBAIOT
JTUHTBOCOITMOKYIBTYpHOU HHTepepeHiuen [19: 3], koTopas npuBoauT
K BO3HMKHOBEHHWIO KOMMYHHUKAaTUBHBIX HEYIad U MEXKYJIbTYpPHBIX
KOH(DIUKTOB. OOyUueHHE JOKHO OBITh OPUEHTUPOBAHO HA TIPEOJIOTICHUE
JTUHTBOCOITMOKYIBTYPHOUM HHTEP(PEPEHIINH, CONEpIKaIEh, B YaCTHOCTH,
S3BIKOBYIO COCTABJIAIOIYIO. B CBA3M C 3TUM «y4d€T Xapakrtepa
MEKbA3bIKOBBIX COOTHOIIEHUM JAET BO3MOKHOCTD ONPEAECIUTh CTEIEHb
TETKOCTH/ TPYITHOCTH OBJIA/ICHUS SIBJICHUSIMH 1I€JIEBOTO SI3bIKA, TPEIBUICTD
crieli(p UKy BOSHUKAIOIIKMX MTPU ITOM TPYAHOCTEH U MTPOTHO3UPOBATH HA
MX OCHOBAHUM TUITMYHBIEC OLIMOKH ydyamuxcs» [8: 16].

Y Oyaymux pycuUCTOB CIEIyeT pa3BUBaTh BOCHPUUMUYUBOCTH
K CXOJCTBY M pa3JIMYUSIM B POJTHOM W HMHOSI3BIYHOM KYJIBTYpE;
HECTEPEOTUITHOE BOCHPHUSATHE M3y4YaeMOU KYJIbTYypPbl; HO3UTUBHOE
OTHOILLEHNE K HOCUTENSIM PYCCKOTO S13bIKA U KYJIBTYPbI; KAYECTBEHHO HOBOE
MMOHUMAaHUE MUPA — «TPETHIO KYJIBTYPY». YPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTH
HA3BAHHBIX KAY€CTB IMPEACTABISCTCS BO3MOKHBIM MPOBEPUTH YEpE3
OIIEpUPOBAHUE OIPEIEIIEHHBIMU A3bIKOBBIMU €AUHUIAMH C OLEHOYHOU
MoJlanbHOCThIO. [locnenHee naeT OCHOBaHUS MJIsl BBIACIECHUS 08X
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yposneu JICKK — nuneeucmuuecko2o u 3KCMpaiuH28UCMUYeCcKoz20.
JIMHTBUCTUYECKUN YPOBEHb COCTaBIIsieT HA0Op (KOPITYC) SI3BIKOBBIX
€MHUII, JIEMEHTOM KOTOPOTO CUUTAEM JUHCBOAKCUOLOSUUECKULL OJLOK
(603pasicamv, HpaABUMbBCS, 0000PAMb, OMPUYAMDb, OYEHUBAMD).
DKCTPAIMHTBUCTUYECKUN YPOBEHb (hOPMUPYET OJIOK COOTBETCTBYIOIINX
YMEHUI ONIEpUPOBAHUS TAKUMU €IMHULIAMHU.

BTopbIM HampaBlieHHEM JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOIO IMOJIX0/1a
SBISIETCSI cmpamecuyeckoe, 3aKJIHUYalONEecss B Pa3BUTUU
«crieru(PUIeCcKuX yIeOHBIX U KOMMYHHKATUBHBIX YMEHUW YUYaIlUXCs
110 MPUMEHEHHIO ... IPOTPaMM JACSATEIbHOCTH, a TAKKE YHHBEPCATbHBIX
CTpaTeruil Mo3HaBaTeJbHON AESITEIbHOCTH U CHENU(UUECKUX IS
JTUHTBOAUJAKTUKHA, pacCMaTpUBAEMbIX B IJIAHE MOBBIIICHHUS
ABTOHOMHOCTU YCBOCHMSI M Pa3BUTHS SA3bIKOBOM jauyHOCTH» [10: 131].
Oco06eHHOCTH KOMMYHUKATUBHBIX CTPATEruil M3y4YatoINX THOCTPAHHbIE
si3b1kU uccnenoanu M. boopeiea, M. JlaBep, O. Hccepc, 1. CtepHuH,
B. lllnsixoB u ap. CTparernyeckoe HampaBieHUE OazupyeTcs Ha
VCCJIEJOBAHUU «KOTHUTHUBHBIX CTHUJIEH, CTPATETUHA U MOTHUBALUU
B IIpo1ecce u3ydeHus si3bika» [10: 129].

KoMMyHUKaTUBHBIE CTpAaTerud — ATO peanau3alus BTOPHUUYHOU
SI3bIKOBOM JINUHOCTHI0 KOMMYHUKATUBHON MHTEHIIMU B MEXKYITYPHOM
OOIIIEHNN MOCPEICTBOM HCIOJIb30BAHUS COBOKYIMHOCTH PEUYEBBIX
NEeUCTBUM, HAMPABJICHHBIX HA JIOCTH)KEHHE KOMMYHUKATHUBHBIX IEJICH
WHULMATOPOM conuanbHo uHTepakuuu [10: 96]. Kommnuekc
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATE€rMil Ha3bIBAIOT PEYEBBIM MOBEACHHUEM,
KOTOPOE HE TOJIBKO MOTUMHSAETCS MPaBUIIaM, IPUHSATHIM B OTIPEICIEHHOM
COLIMYME, HO U COOTBETCTBYET CIICHAPUSIM U PEUEBBIM CTEPEOTHUIIAM.
KoMMyHHKAaTUBHBIE CTpaTerduu OOYCIOBJIEHBI O0COOCHHOCTSIMU
HaIlMOHAJILHOIO KOMMYHUKATUBHOTO TTOBEJICHUSI.

Ha cTranoBneHue kutaiickoro KOMMYHUKATUBHOTO [TOBE/ICHHS TOBIIUSLITN
KOH(YIIMAHCTBO, TA0CHU3M, OYITU3M, TIOUUTAHUE MTPEAKOB, (DIH-IITYH 1 «ITHKA
muta» [9; 18]. Takke B KOMMYHUKAaTUBHOM MOBEJACHUM KUTAWIIEB SBHO
BBIPAKEHO YBAXKEHUE K COLIMAIIBHOMY CTATYCY, KyJIbT MOYUTAHUS CTAPIIINX
YTBEPKIAETCS HE TOJILKO B CEMbE, HO U B COIIMAILHBIX OTHOIIEHUsIX [11].
B cBs13u ¢ 3TUM KuTal11aM CBONCTBEHHBI TAKHUE KaUY€CTBA, KAK BEKJIMBOCTD,
YUTUBOCTb, YBAXKUTEIHHOE OTHOIIICHUE K MPETO/IaBATEIIO.

YueOHo-Tiearornuyeckoe 00IIeHNe B KUTACKOM KOMMYHHKAaTUBHOM
TpaaulMK 0a3upyeTcs Ha YEThIPEX MpUHIUNAX: 1) IMOIMOHaIbHAS
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CIEpPXKAHHOCTh;  2) coONtoieHue  Hepapxuu  (HEpYyUIUMBIN
ABTOPUTET MpernojgaBaTeis); 3) «COXpaHEHUE JHUIAa» ydalluxcs;
4) caMOCTOATENBHOCTD yuamuxcs [2: 75—-82]. B yciaoBusix 4y»xoii CTpaHbl
y KUTalUCKUX CTYJICHTOB OY€Hb CJ1a00 CTpEMJICHUE K CAMOBBIPAXKEHUIO,
OHU CKOPEE CKJIOHHBI CIIYIIATh MPENOAaBaTEeIsl, YEM BO3PaXKaTh €My WIIH
BCTYyNaTh B JUCKYCCHIO, XOTSl MOCJIEIHEE HEOOXOAUMO ISl Pa3BUTHUS
MBIIIJICHUA U peud [2: 79].

Y4éTr 0cOOEHHOCTEM KUTANCKOr0O KOMMYHHMKAaTUBHOTO MOBEICHUS
Y CPABHEHUE €T0 C PYCCKUMHU CLIEHAPUSIMU U CTEPEOTUIIAMU HHTEPAKLINU
MOMOYKET B MPEOAOJICHUH JUHTBOCOIMOKYIBTYPHOU MHTEp(epeHInu,
MPOSBIAIONIEHCS B TOM CJIy4ae, €CJIM KOMMYHUKAaTUBHOE TOBEJCHUE
coOeceIHNKa, TPEJCTABUTENSI MHOSI3bIYHON KYJIBTYPbl BOCHPUHUMAETCS
Y OLICHMBAETCS M3YYarOIMM HHOCTPAHHBIN SI3bIK CKBO3b PU3MY HPUHSATHIX
B POJHOM JIMHT'BOCOIIMYME HOPM PEYEBOr0 3THUKETA M HAIMOHAIBHBIX
CTEPEOTHUIIOB PEUYEBOI0O MOBEICHUS (PEAaKIMU HAa KPUTHUKY, HA TTOXBaly,
Ha HETIOHWMAaHHE).

OnrcanHbie 0COOEHHOCTH KOMMYHHUKATUBHOTO MTOBEICHU ST KHTAHCKUX
CTYZICHTOB B YYEOHBIX YCIIOBUSAX CBA3aHBI C ONPEEIEHHBIM KOTHUTUBHBIM
CTUJIEM, KOTOpBIA (opMHUpyeTCsl N0/ BO3JAEHCTBHEM HAllMOHAJIbHBIX
Tpaauuuii o0yuenust. [10J] KOTHUTUBHBIM CTUJIEM MMOHUMAIOTCSI «CTUIIH
nepepadotku uHGopmaruu u yaeHus» [20: 300, 326]. MbI moHIMaeM
KOTHUTUBHBIN CTHJIb KaK «OTHOCUTEIBHO YCTOMYHNBBIE UHANBHUIYaJIbHbBIC
0COOEHHOCTHU NO3HABATEIbHBIX MPOIECCOB CYOBEKTa, KOTOPHIC
BBIPAKAIOTCS B UCIOJb3YEMbIX UM IMO3HABATEIbHBIX cTpaTerusix» [1: 97].

UccnenoBarensiMu BbIACISAIOTCS TAKUE TUIBI KOTHUTUBHBIX CTUJICH:
KOHTEKCTHO-HE3aBUCUMBIH, UJIH MTOJICHE3aBUCUMBIH (JIETKO aHAJIU3UPYIOT
MaTepHa ¥ yCBAaUBaIOT C TOMOIIBIO TaOIUII ¥ TPa)MKOB, CTUCKOB CJIOB),
KOHTEKCTHO-3aBUCUMBIHN, WJIM TI0JIE3aBUCUMBIN (MaTepuall yCBauBaeTCs
B KOHTEKCTE: CBSI3b HOBOU MH(POpPMAIIMU C CUTyallMEl, COOBITUSIMU,
¢onoBbIMU 3HAHUAMH) [ 10].

KOorHuTuUBHBIN CTHUJIb KUTAMCKUX CTYACHTOB ONPEACISIOT KaK
noJsie3aBucUMbIi [2]. Takoil Tun cTuiisi 00OyCIOBIEH POJHBIM JAJA
KUTaWCKHUX CTYJICHTOB HepOorUpruecKuM si3bIkoM. Kutaiickum cryaeHram
3HAUUTEIIBHO TPYIHEE, YEM HOCUTENSIM IPYTUX TUIIOB KYJBTYP, BBIJICIUTh
Y TIPOAHATU3UPOBATH KAKOU-IMOO OOBEKT, UTHOPUPYS OKPYKAIOUIUM
KOHTeKCT. Kuraiickuii si3b1k (¢ ero neponupuyeckoid MMCbMEHHOCTHIO)
SABJISIETCS IPUMEPOM S3bIKA, ONMUPAOIIETOCS HAa BU3YaJIHU3ALHIO
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NEUCTBUTEIBHOCTH, U, CJIEIOBATEIILHO, Y KUTANLIEB B KAYECTBE OCHOBHOIO
KaHasa BOCIPHUSITHUS U XpaHEHUS HHPOPMAIIUU BBICTYIIACT 3pPUTEIbHBIN.
[I0o3TOMY KOTHUTHUBHBIN CTHJIb KHTAUCKHX CTYJEHTOB KOHTEKCTHO-
3aBHCHMbIN U HATJISITHO-0OPa3HbIH.

YMeHHsT yUUTHIBaTh HAIIMOHAJILHO-00YCIOBIEHHBIE KOTHUTUBHBIN
CTUJIb U KOMMYHHKATUBHBIE CTPATETUH OOYYaEMBbIX SBJISIIOTCSI BAXKHBIM
npodecCuOHabHO- U HAIIMOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIM KOMIIOHEHTOM
AKCTPAIMHIBUCTHYECKOTO YPOBHS JUYHOCTHOU cocTaiisttoment JICKK
KUTalCKUX CTYACHTOB-(UIOIOTOB M COCTABISIIOT 010K CIPAmMe2utecKux
ymenuu. JIMHTBUCTUUECKUIM YPOBEHb COCTABJISIET COOTBETCTBYIOIIHUI
MuH280CMpame2udeckuti 610K €JUHUILL sA3bIKa. B JaHHOM ciydae 3To
TJIaroJIbI-OMePaTOPbl y4eOHBIX 3aJlaHUN W TJIAroJibl, Ha3bIBAIOIIUE
MO3HABaTENbHbIC JEUCTBUS C SI3BIKOBBIM MaTepHajioM (aHaiuzuposamso,
6bIOUpaAmMb, BLINUCLIBAMb, 8LINOAHAMb, OONOAHAMb, UCNPABGIAMDb,
00BACHAMD).

AKmeonocuueckoe Hanpasierue TAYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
NOAX0/a HANpaBJIE€HO Ha M3y4YE€HHE 3aKOHOMEPHOCTEW M crocoOOoB
pa3BuTHs IpodeccCHoHATM3MA KaK (POPMBI OITUMATBHOTO OCYIIIECTBICHHUS
npodeccuoHaNIbHON AesaTeNbHOCTH. Pa3BuTre npodeccuoHannzma
SABJIAETCA INIABHOW 3a/1a4yel OATOTOBKHU CTYIEHTOB BY30B. Y KUTAMCKUX
CTyACHTOB-PYCUCTOB 3TO KaueCTBO GOPMHUPYETCS HaA 3aHIATHUIX
110 PYCCKOMY SI3BIKY.

B nentpe mporecca s3bIKOBOM MOATOTOBKM MHO(POHOB HAXOASTCS
JTMYHOCTh YUEHUKA U IMYHOCTH MTPENOAABATEIISA, KOTOPBIM OTHOBPEMEHHO
SIBJISIETCA YUYUTEJIEM, BOCIIUTATEIIEM U MOCPEIHUKOM MEXKYIBTYPHOTO
nuainora. COOTBETCTBEHHO, MPENOJaBATENb JI0KEH pa3BUBaTh B ce0Oe
Takoe TMpodecCuoHallbHOE KAa4eCTBO, KAaK MEXKYJIbTypHas
4yBCTBUTEJIBHOCTb.

Pa3znuyaror mecTh CTyneHen Takoru 4yBCTBUTEIBHOCTH: OTPULIAHHUE,
3aluTa, MUHUMAM3aluus, NpusiTue, agantauus (KOTHUTHUBHAS
U moBejaeHYeckas), uarerpanusa [23]. [Ipumem 3a gaHHOE, YTO
MpernojiaBaTeslb B CUJIy CBOEH NMpodecCHoOHAIBbHON YCTPEMIEHHOCTH
HE MOXKET HAXOAUTHCS HA CTYNEHSAX OTPULAHWS, 3AIIUTHl, MUHUMAJIN3ALUH.
OH JM0JKEH JEMOHCTPUPOBATH MEXKYJIbTYPHYIO TOJEPAHTHOCTD,
NOOPOKETATETLHOCTh, YBAXKEHHUE K KYJIBTYPE CBOMX CTYACHTOB.

B kxOHTEKCTE Teopuu auanora KyJbTyp NPUHLUHUIIMAIBHO BAaXHO
B3aMMHOE NPUHITHE MHUPA «CBOEH» U MUPA «UYKOU KYJIbTYPbI»

120




Bunyck 32 2018

Y NPU3HAHUE «UHON» KYJIBTYPbl KaK UMEKIIEH HEKOTOPYH CTEIECHb
OOIIHOCTH C POAHOM KyJIBTypoil. Takoe OTHOIIEHHE K KOHTAKTHOM KYJIBTYpe
COOTBETCTBYET YPOBHIO HHTETPALIMHA MEKKYIBTYPHOU YyBCTBUTEILHOCTH.
Kpome Toro, BbICIIasl CTyNEHb MEXKYJIBTYPHOM UYBCTBUTEIBHOCTU —
WHTEerpamus — mnpeanojgaraetT oOydeHHUE aJEKBAaTHON OIICHKE
0COOEHHOCTEN M PACCTAaHOBKE aKCHMOJIOTUYECKUX AKIIEHTOB M3y4aeMOMn
KYJIBTYpBI ¢ YY4ETOM YK€ CHOPMHUPOBAHHOTO y CTYAEHTa KYJIBTYPHOTO
MU LEHHOCTHOTO MHUPOBO33pECHUS. YMEHUS MEXKKYJIbTYPHOU
YYBCTBUTEJIbHOCTH HA YPOBHE HUHTETrpalMU COCTABISIOT 00K
AKME0N02U4eCKUX YMeHUU IKCMPAIUHSBUCMUYECKO20 YPOBHA
nuyHocTHOU cocrasistoment JICKK.

Kpome TOro, k ITMYHOCTHBIM KayeCTBaM MPENOAABATENIS OTHOCAT
MEXKKYJIBTYPHYIO TOJIEPAHTHOCTb, IO/ KOTOPON TOHUMAETCS «KOMIUIEKC
4YepT U CHOCOOHOCTEN JTUUYHOCTU, MO3BOJSAIONIUX €U TPOSBIATH
TEPIUMOCTh, YBAKEHHE U OOPOKEIATEITLHOCTh K MPEACTAaBUTEISAM
JPYTUX 3THOKYJIBTYPHBIX OOIIIHOCTEHN 1 JeHOMEHAM IPYTUX STHOKYIBTYP»
[6: 139]. BaxHelmenW XapakKT€pUCTUKOW KOMMYHHUKATHBHOM
TOJIEPAHTHOCTHU SIBISAETCSH €€ NUAJOTUYECKUN XapakTep. YUEHBIE
oTMevaroT, uro Oynymmux npernoaaBateneid PKU Heobxogumo oOyuath
«TOJEPAHTHOMY METOANYECKOMY MBIIUIEHUIO» [TaM ke: 140], koTopoe
peanu3yercss B YMEHUAX UCIOJIb30BAHUSA SI3IKOBBIX €IMHUILL U PEUEBBIX
KJIWIIEe B CcHUTyaunusix mnpodeccuoHalbHOU cdepbl 0OmEHUs.
CnenoBaTesibHO, YMEHHUS, (QOPMHUPYIOUIHME TOJEPAHTHBIN
KOMMYHHUKATUBHBIN CTUJIb, TAKXE SIBISIOTCS KOMIIOHEHTOM 0/10Kd
AKMe0N02U4ecKUx YMeHuu DKCTPAJIUHTBUCTUYECKOTO YPOBHA
nuaHocTHOU cocTaBiswomen JICKK, a Ha TMHIBUCTUYECKOM yPOBHE
HA3BaHHBIN CTHIIb OOIIEHUS PEATTU3YETCS C TOMOIIBIO S3BIKOBBIX €TMHMUII
U PEUYEBBIX KIIUILIE JUHCB0AKMEON02ULECK020 DIIOKA.

BriBoabl. O000mas omucaHre KOMIIOHEHTOB JHUYHOCTHOM
cocrasistonieit JICKK kuralickux CTyIeHTOB-pYCUCTOB, OTMETUM, YTO
B XOJI€ MCCJICIOBAHUS BBISBICHO, UTO JaHHAS COCTABJISIONIAS UMEET
TUHTBUCTUYECKUN (S3BIKOBBIE €IWHUIIBI) U SKCTPAITUHTBUCTUYECKUI
(YMEHMsI OIEPUPOBAHUS UMH) YPOBHU, KAXK/bIA U3 KOTOPBIX COAEPKUT
AKCUOJIOTUYECKUN, CTPATErMYECKUIN U aKMEOJIOTHYECKUM OJTOKH.

IIepcnekTUBBI JaNbHEHIIUX HAYYHBIX MOUCKOB BHUIUM
B COCTABJICHUHU JIMHIBOAKCHUOJIOTUYECKOTO, JIMHIBOCTPATETUUYECKOTO,
JTMHTBOAKMEOJOTUYECKOT0 OJIOKOB JIMHTBOCOIIMOKYJIBTYPHOTO KOpITyca
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SI3bIKOBBIX €IMHUII, OMMUCAHUU COOTBETCTBYIOIIMX HaOOPOB YMEHUM
JUIS pa3HbIX YPOBHEW BIAaJEHUS PYCCKHUM S3BIKOM OYyAYIIUMHU
KUTaUCKUMHU (QUITOJIOTaMU-PYCUCTaMU, a TAKXKE B pa3pab0TKE METOJIUKHU
(bopMHUpOBaHUS TAKUX YMEHUIA.
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